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8.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 27. februarja
št. 1666, 1874,

s kterim se prepoveduje, rabiti dinamit in enake razstreljne reči pri ribjem lovu.

K er se je zapazilo, da se pri ribjem lovu rabi dinamit, se vzvidi c. kr. deželni 
vladi na eni strani z ozirom na narodno -  gospodarsko zgubo izvirajočo iz te rabe 
in na drugi strani z ozirom na nevarnost ravnanja z razstreljnimi patroni ostro 
prepovedati, pri ribjem lovu rabiti dinamit ali enake razstrelj ne reči.

To se očitno razglaša s tem pristavkom, da se bode zoper prestopnike te pre­
povedi vpeljalo uredsko ravnanje na podlagi § § .  7 in 11 cesarskega ukaza od 
20. aprila 1854. 1. Drž. zak. št. 96.

C. k r. dvorni sv č tn ik : 
knez Lutar Metternich 1. r.

9

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 28. februarja 1874,
št. 1771,

ki se tiče tega, kdaj se ima urlavbarjem podeliti cesarska vojalka obleka (mnntnra).

Po okoljnem ukazu državnega vojnega ministerstva od 17. januarja 1869 od­
delek 13 št. 5127 , točka 10, razglašenem v pravilniku za c. kr. armado, so imeli 
podoficirji in sploh vsi vojaki, kteri so neprenehoma tri leta v vprični službi bili, 
kadar so se na url avb spustili, prestavili v reservo ali v deželno hrambo, pravico 
do podelitve vojaške obleke, ktera je  bila pripravna za potovanje na dom.

Ker se je  pa preteklo leto vprični stan povišal, ter odsihmal triletna vprična 
služba sploh za pravilo velja, odpadejo vzroki, na ktere se je  opirala gori imenovana 
izjemna določba.

K er bi dalje vojaški razdelki brez velike škode v svojem monturskem gospo­
darstvu ne mogli podeliti vsem iz vpričnega stanu stopivšim vojakom cesarske mon-



8.

DtimÖmndjung der k. k. Landesregierung für Rrain ddo. 27. Februar 
1874, Z. 1666,

womit die Anwendung des Dynam its und ähnlicher Sprengmittel beim Fischfänge
verboten wird.

A u s  A n l a ß  d e r  W a h r n e h m u n g ,  d a ß  D y n a m i t  a l s  M i t t e l  zum  F isc h fä n g e  v e rw e n d e t  
w i r d ,  f inde t  sich die k. k. L a n d e s r e g ie r u n g  e ine rse its  im  Hinblick  a u f  die vo lk sw ir th fchaf t-  
lichen N a c h th e i l e  d ieses  V e r f a h r e n s  u n d  a n d e r se i ts  m it  Rücksicht a u f  die G efäh r l ichk e i t  
d e r  M a n i p u l a t i o n  m it  den  S p r e n g p a t r o n e n  v e r a n l a ß t ,  die V e r w e n d u n g  de r  bezeichneten 
o d e r  ä h n l ich e r  S p r e n g m i t t e l  zum  F isc h fä n g e  s trengstens  zu u n te r s a g e n .

D i e ß  w i rd  m i t  dem  B e i f ü g e n  öffentlich k u n d g e m a ch t ,  d a ß  g e g en  U e b e r t r e te r  d ieses 
V e r b o t e s  a u f  G r u n d  d e r  § § .  7  u n d  11  de r  kais. V e r o r d n u n g  v o m  2 0 .  A p r i l  1 8 5 4 ,  
R .  G .  B  N r .  9 6 ,  d a s  A m t  g e h a n d e l t  w e rd e n  w ird .

Wer k. k. Hofrath:
Fürst Lothar Metternich m. p.

i
9. 

Auudmachung der k. k. Landesregierung für Mratn vom 28. Februar 
1874, Z. 1771,

betreffend die Betheilnng der Urlauber mit ärarischer M ontur.

N a c h  de r  m i t  N o r m a l v e r o r d n u n g s b l a t t  f ü r  d a s  k. k. H e e r  v e r l a u tb a r t e n  C i r c u l a r - V e r -  
o r d n u n g  d e s  R e ic h sk r ie g s m in i s te r in m ö  v o m  1 7 .  J ä n n e r  1 8 6 9 ,  A b th .  1 3  N r .  5 1 2 7 ,  P u n k t  
1 0 ,  h a t t e n  U n te ro ff iz ie re  u n d  ü b e r h a u p t  a l le  S o l d a t e n ,  welche u n u n te rb ro c h e n  durch 3  
J a h r e  im  p rä s e n te n  S t a n d e  g e d ie n t  hab en ,  bei ih r e r  B e u r l a u b u n g ,  U ebersetznng  in  die  
R e s e r v e  od e r  in  die L a n d w e h r  A nsp ruch  a u f  die B e th e i lu n g  m i t  e ine r  zum  M a r s c h e  in  
d ie  H e i m a t  b r a u c h b a r e n  M i l i t ä r - M o n t u r .

I n  F o l g e  de r  im  verflossenen J a h r e  d u rc h g e fü h r ten  E r h ö h u n g e n  d e s  P r ä s e n z s t a n d e s ,  
u n d  d a  n u n m e h r  die d r e i j ä h r ig e  P rä s e n z z e i t  zur  a l lg em e in e n  R e g e l  g e w o rd e n  ist, e n tfa l le n  
die M o t i v e ,  welche d e r  E i n g a n g s  e r w ä h n te n  A u s n a h m s - B e s t i m m u n g  zu G r u n d e  la g e n .

N a c h d e m  f e r n e r  d ie  T r u p p e n k ö r p e r  nicht im  S t a n d e  w ä r e n ,  ohne  empfindliche B e e i n ­
t r ä c h t ig u n g  ih r e r  M o n t u r s w i r t h s c h a f t  de r  säm m tl ich en ,  a u s  dem  P r ä s e n z s t a n d e  t r e te n d e n

6 *



ture, in ker bi tudi tako velikih troskov vojaški premet nositi ne mogel, torej je  državno 
vojaško ministerstvo z okoljnim ukazom od 2. januarja 1874  odd. 13 št. 1392 zauka­
zalo, da imajo prihodnjič pravico, tirjati cesarsko monturo, pripravno za potovanje 
na dom, samo tisti podoficirji in vojaki, kteri so š t i r i  leta služili v pričnem stanu; 
drugi vojaki pa, kteri so manj kot štiri leta vprično služili, naj rabijo, kadar se 
spustijo na Urlaub, se odpustijo, prestavijo v reservo ali v deželno brambo, svojo 
lastno obleko, ktera se je  zapoložila med časom njih vprične službe.

To se razglaša  vsled razpisa c. kr. ministerstva za deželno bran od 18. febru­
arja 1874  št. 2451 II  z ozirom na razpis c. kr. ministerstva za notranje reči od 
22. januarja 1869 št. 3 17  M. N . ,  razglašen v deželnem zakoniku leta 1869 , stran 
37, ter se razglaša  s tem pristavkom, da po nazočem zaukazu državnega vojaškega 
ministerstva ni prenarejena določba, za c. kr. deželno brambo razglašena, po kteri 
določbi ima vsak deželni brambovec, ki je neprenehoma tri leta vprično služil, kadar 
iz dejanskega stanu stopi, pravico, tirjati, da se mu prepusti cesarska obleka, pri­
pravna za  potovanje na dom.

C. k r . dvorni sv č tn ik : 
knez Eiotar Metternich 1. r.



M a n n s c h a f t  ä rar ische  M o n t u r  zn v e ra b fo lg e n  u n d  die bed eu ten d e n  K os ten  e in e s  solchen 
A u f w a n d e s  auch nicht v o m  H e e r e s  - B u d g e t  g e t r a g e n  w e rd e n  k ö n n te n ,  h a t  d a ö  R e ic h s ­
k r ieg sm in is te r iu m  m ittelst  C i r k u la r v e r o r d n n n g  vom  2 .  J ä n n e r  l. I .  A b th .  1 3 ,  N r .  1 3 9 2  v e r fü g t ,  
d a ß  künft ig  de r  Anspruch  a u f  die B e th e i lu n g  m i t  e ine r  f ü r  den M a r s c h  in  die H e i m a t  
b ra u c h b a re n  ä ra r ischen  M o n t u r  n u r  f ü r  jene  Unteroffiz iere  u n d  S o l d a t e n  e rwachse , welche 
m in d e s te n s  v i e r  J a h r e  im . P r ä s e n z s t a n d e  ged ien t  h a b e n ,  w ä h r e n d  jene  M a n n s c h a f t ,  
welche w e n ig e r  a l s  v ie r  J a h r e  p r ä s e n t  g e d ien t  h a t ,  bei ih re r  B e u r l a u b u n g ,  E n t l a s s u n g ,  
Uebersetzung in  die R e s e rv e  ode r  L a n d w e h r ,  die w ä h r e n d  d e r  P r ä s e n z z e i t  d e p o n ir te n  ei­
g e n en  K le id e r  zn benützen h a t .

D i e ß  w i rd  zufolge  E r la s s e s  d e s  k. k. M in i s t e r iu m s  f ü r  L a n d e s v e r th e id ig n n g  v om  
1 8 .  F e b r u a r  1 8 7 4 ,  Z .  2 4 5 1 / 1 1 ,  m it  B e z u g  a u f  den im  L andesgese tzb la t te  J a h r g a n g  
1 8 6 9  S e i t e  3 7  kundgem achten  E r l a ß  d e s  k. k. M in i s t e r iu m s  des  I n n e r n  vo m  2 2 .  J ä n n e r  
1 8 6 9 ,  Z .  3 1 7  M .  I . ,  u n d  m it  dem  Beisätze zur a l lg em e in e n  K e n n tn iß  gebrach t,  d a ß  durch 
die  vo rstehende  V e r f ü g u n g  d e s  R e ich sk r ieg S m in is te r in m s die f ü r  die k. k. L a n d w e h r  
e r la ssene  B e s t im m u n g ,  w elcher zu fo lge  jed e r  L a n d w e h r m a n n  durch e inen  u n u n te rb ro c h e n e n  
d r e i j ä h r ig e n  P rä se n z d ie n s t  f ü r  den F a l l  se ines  A u s t r i t t e s  a u s  dem  ak tiven  S t a n d e  d e r  
L a n d w e h r  den A nspruch  a u f  die U eb e r la f fu n g  e ine r  f ü r  den  M a r s c h  in  sein D o m ic i l  g e e ig ­
n e te n  ä ra r ischen  B e k le id u n g  e r la n g t ,  nicht a l t e r i r t  w i rd .

Der k. k. H ofrath:
Fürst Lothar Metternich m. p.



10.

Z a k o n ,
veljaven za vojvodino K ran jsk o

o napravi in vzdržavanji dovoznih cest h kolodvorom in posta-
liščem pri železnicah.

S  privolitvijo deželnega zbora moje vojvodine Kranjske se mi je  zazdelo ukazati tako:

8 -  '
D a se ustanovi skladnost za napravo in vzdržavanje dovoznih cest k železniš­

kim kolodvorom in prejemnim postajam, katerim prostor oblastvo določi, treba da 
naj prvo politična obhodna komisija, ki jo je pred dopustilom železnocestnega izdelo­
vanja poslati p o § .  6. v zakonu od 14. septembra 1854 št. 2 3 8  drž. z a k . , ali če je  
pri takih železnicah, ki so že napravljene, potrebno, tedaj posebna politična komisija, 
katera naj se v to namero pošlje ob troskih skladnosti, poskusi ustanoviti dogovor 
mej udeleženci, za  kar naj se ti udeleženci, oziroma njih zastopni organi, z nazna­
nilom tega posebnega namena pozovo k dotičnim razpravam.

O vsaki komisiji te vrste je  tudi priznaniti deželnemu odboru, kateremu se pri­
klanja pravica, da se pri tem po svojem poslanci da zastopati.

V sak  dogovor te vrste je v posebnem zapisniku na tanko zaznamenati in pol- 
novrstno vtrditi, in poverjene prepise tega zapisnika naj dobode železnocestno pod­
jetje, dotični cestni odbor, politično oblastvo in deželni odbor.

8 -  2 .

Če se tak dogovor ne ustanovi, naj dovozno cesto, ako dotičnega železnocest­
nega podjetja ali kake druge posamezne osobe ali skupščine v to ne veže zakon, 
ali pogoji danega dopustila, ali pogodba, praviloma naredi sklad vse dežele, potem 
skladnocestnega okraja, v katerem je ta dovozna cesta, naposled železnocestnega 
podjetja, in sicer tako, da na vsacega iz mej njih pride enak del.

Če kolodvor ali prostor prejemne postaje stoji tako, da je  namenjen služiti občilu, 
razprostertemu čez več okrajev, tedaj deželni odbor, poprej to stvar pozvedevši, more 
razsoditi, da in po kacem razmerji tisti dve tretjini napravnih troškov, kateri po zgor­
njem določilu zadenete deželo in skladni okraj dovozne ceste, plačajo samo udeleženi 
okraji ali z njimi vred tudi dežela.



1 0 .

Gesetz,
w irksam  für d a s  H erzogthum  K rain,

Octveflcnb die Herstellung und Erstattung der Zusastrkstrasten zu den 
Rahnhöfen und Statioiispfüßcii Gct Lifenstahnell.

M i t  Z u s t im m u n g  d e s  L a n d t a g e s  m e in e s  H e r z o g t h u m s  K r a i n  finde I c h  a n z u o r d n e n  
w ie  fo lg t :

§. 1.

Z u r  F e s ts te l lu n g  de r  C o n c u r r e n z  f ü r  die H e r s te l lu n g  u n d  E r h a l t u n g  v o n  Z u f a h r t s ­
s t ra ß e n  zu d en  B a h n h ö f e n  u n d  A u fn a h m s s ta t io n e n  der  E is e n b a h n e n ,  de ren  S t a n d o r t  be ­
hördlich  bestim m t w i rd ,  h a t  v o r  a l lem  die politische B e g e h u n g s c o m m if f io n ,  welche v o r  d e r  
C o n c e f f io n iru n g  d e r  E i s e n b a h n b a u te n  nach § .  6  d e s  Gesetzes vom. 1 4 .  S e p t e m b e r  1 8 5 4 ,  
N r .  2 3 8  R . - G . - B . ,  'a b zu o rd n e n  ist, oder  e r fo rder l ichen  F a l l s  bei b e re i ts  bestehenden B a h ­
n e n  e ine  besondere ,  zu diesem Zwecke a u f  K os ten  de r  C o n c u r re n z  a b z u o rd n e n d e  politische 
C om m iss ion  eine  V e r e i n b a r u n g  der  I n te r e s s e n te n  zu ve rsuchen ,  zu welchem Zwecke diesel­
ben  u n d  rücksichtlich d e ren  V e r t r e t u n g ö o r g a n e  u n te r  B e k a n n tg a b e  d e s  speziellen Z w eckes  
z u  de n  d ie ß fä l l ig e n  V e r h a n d l u n g e n  v o rz u la d e n  sind.

V o n  jede r  solchen Com m iss ion  ist auch d e r  L an d e sa u S sch n ß  zu v e rs tän d ig en ,  w elchem  
d a s  R e c h t  g e w a h r t  b leibt,  sich hiebei durch e inen A b g e o rd n e te n  v e r t r e te n  zu lassen.

J e d e  solche V e r e i n b a r u n g  ist in  e inem  e igenen  P ro to k o l le  g e n a u  p rä c is i r t  urkundlich  
sicher zu stellen u n d  sind b e g la u b ig te  Abschrif ten  d a v o n  de r  E is e n b a h n u n te r n e h m u n g ,  dem  
be tre ffenden  S t ra ß e n a u S s c h u s se ,  d e r  politischen B e h ö r d e  u n d  dem  LandesauSschusse  mit« 
znthe ilen .

8. 2 .

K o m m t  eine V e r e i n b a r u n g  nicht zu S t a n d e ,  so h a t  die H e r s te l lu n g  de r  Z u f a h r t s s t r a ß e ,  
w e n n  nicht die betreffende  E is e n b a h n u n te r n e h m u n g ,  oder  a b e r  e ine  d r i t te  physische oder  m o ­
ra lische P e r s o n  durch d a s  G ese tz ,  durch die B e d in g u n g e n  de r  C oncess ion S er the i ln ng  ode r  
v e r t r a g s m ä ß i g  hiezu verpflichtet ist, in  de r  R e g e l  durch die C o n c u r re n z  d e s  L a n d e s ,  d a n n  
d e s  S t r a ß e n c o n c n r re n z b e z i rk e s ,  in  dem  die Z u f a h r t s s t r a ß e  l i e g t ,  endlich der  E i s e n b a h n u n ­
te r n e h m u n g ,  u n d  z w a r  zu gleichen T h e i l e n  zu geschehen

I s t  de r  B a h n h o f  oder  de r  A u fn a h m s s ta t io n s p la tz  seiner L ag e  nach e inem  ü b e r  m e h ­
re re  Bezirke  a u s g e d e h n te n  V e rk eh re  zu d ienen  bestimmt, so kann  d e r  L a n d e sa n s sc h u ß  nach 
v o r l ä u f ig e r  E r h e b u n g  d ieses  U m s ta n d e s  die E n ts ch e id u n g  t re f fe n ,  d a ß  u n d  in  welchem 
V e rh ä l tn is se  die nach ob iger  B e s t im m u n g  a u f  d a s  L a n d  u n d  den C oncn rrenzbez irk  d e r



§■ 3 .

Prelaganje in vsa stavbena prenaredba take dozdanje dovozne ceste, ktere na­
prava ni tako zvršena, da bi ustrezala občilnim potrebščinam, naj se tako smatra, 
kakor bi se to vse iz nova napravljalo.

§• 4.

O potrebi naprave nove dovozne ceste, ali o stavbah v §. 3. navedenih na že 
obstoječi taki cesti, o cestni črti in v druzih za  doneske merodajnih rečeh cestnega 
načrta določa deželni odbor v soglasji z deželno vlado, ako soglasja ni, pa minister- 
s tv o notranjih zadev v dogovoru z ministerstvom kupčijstva.

8 -  5

Zveršitev stavbe se more preizročiu cestnemu odboru tistega okraja, v kterem 
je  dovozna cesta; tudi sme deželni odbor iz deželnega zaklada dovoljevati zajme 
(posojila) na račun tistih skladnih delov, kateri zadenci dotične okraje.

§• 6 .

Skrb za vzdržavanje dovoznih cest veže cestne odbore tistih skladnih okrajev,
v katerih so te ceste, in v tem se je držati določil v zakonu o skladnih cestah.

«

8  7 .

K a r  se tiče takih dovoznih cest, katerim priplačila daje deželni zaklad ali železno- 
cestno podjetje, na izvolji je  deželnemu odboru ali dotičnemu železnocestnemu pod­
jetju, da si po enega moža z glasovalno pravico nareče v cestni odbor, in ti možje 
z glasovalno pravico, kadar so narečen! ter naznanjeni prvomestniku, naj se povabijo 
k vsacemu posvetovanju o stvareh dotične dovozne ceste.

8  8 .

Politično oblastvo naj cestne odbore ob dovrševanji skladnosti za dovozne ceste 
po potrebnosti podpira tam, kjer imajo sami premalo moči in sredstev, ter naj pravo- 
krepno naložene dolžnosti prisili s politično zvršbo.



Z u f a h r t s s t r a ß e  e n tfa l le n d en  zwei D r i t t h e i l e  d e r  H e r s te l lu n g sk o s te n  vo n  a l le n  be the il ig ten  
B ezirken  a l le in  oder  u n t e r  M i t c o n c u r r e n z  d e s  L a n d e s  zu t r a g e n  seien.

8- 3 .

D i e  U m le g u n g ,  sowie die vo l ls tänd ige  bauliche In s ta n d s e tz u n g  e ine r  bestehenden, in  
i h r e r  bau lichen  B eschaffenhei t  den V e r k e h r s a n f o r d e r u n g e n  nicht entsprechenden Z u f a h r t s ­
s traß e  ist de r  ersten H e r s te l lu n g  g le ichzuhalten .

8- 4 .

D i e  N o t w e n d i g k e i t  d e r  A n l a g e  e ine r  n e u e n  oder  d e r  im  § . 3  e r w ä h n te n  B a u t e n  
a n  e ine r  schon bestehenden  Z u f a h r t s s t r a ß e ,  die e inzuschlagende  R ic h tu n g  derselben  u n d  die 
sonstigen f ü r  die B e i t r a g s l e i s t u n g  m a ß g e b e n d e n  M o m e n te  d e s  S t r a ß e n p r o j e c t e s  bestim m t 
d e r  L a n d e s a u s s c h u ß  im  E in v e rs tän d n isse  m it  de r  L a n d e s r e g ie r u n g ,  u n d  w e n n  diese sich 
nicht e in igen ,  d a s  M in i s t e r iu m  d e s  I n n e r n  im E in v e r n e h m e n  m i t  dem  H a n d e ls m in i s te r iu m .

§• 5 .

D i e  A u s f ü h r u n g  d e s  B a u e s  kann dem  S t ra ß e n a u s s c h u s s e  d e s  B ez irkes ,  in  welchem 
die Z u f a h r t s s t r a ß e  l ieg t,  ü b e r t r a g e n ,  auch können vom  L andesausschusse  f ü r  R e c h n u n g  der  
zu leistenden C o n c u r r e n z a n th e i l e  d e r  be tre ffenden  Bezirke  Vorschüsse a u s  dem  L a n d e s fo n d e  
b e w il l ig e t  w e rd e n .

§. 6 .

D i e  O b s o r g e  f ü r  die E r h a l t u n g  d e r  Z u f a h r t s s t r a ß e n  steht de n  S t r a ß e n a u s s c h ü s s e n  
j e n e r  E o n cu rrenzbez irke  zu, i n  denen  sie ge leg en  sind u n d  ist h iebei nach de n  B e s t im ­
m u n g e n  d e s  S t r a ß e n c o n c u r re n z g e se tz e s  vo rzug ehen .

§. 7 .

B ezüg lich  de r  Z u f a h r t s s t r a ß e n , zu welchen a u s  dem  L a n d e s fo n d e  oder  vo n  de r  E i ­
s e n b a h n u n te rn e h m u n g  B e i t r ä g e  geleistet w e rd e n ,  b le ib t  e s  dem  L and esausschusse  ode r  de r  
be tre ffenden  E is e n b a h n u n te r n e h m u n g  anheim geste ll t ,  je ein s t im m berech tig tes  M i t g l i e d  in  
d e n  S t r a ß e n a u s s c h u ß  zu e rn e n n e n  u n d  müssen, w e n n  die  E r n e n n u n g  e r fo lg t  ist u n d  dem  
O b m a n n e  be k an n t  g e g eb e n  w u rd e ,  diese s t im m berechtig ten  M i t g l i e d e r  zu jeder  B e r a t h u n g  
ü b e r  d ie  A n g e le g e n h e i t  de r  be tre ffenden  Z u f a h r t s s t r a ß e  e in g e la d e n  w e rd e n .

8- 8 .

D i e  politische B e h ö r d e  h a t  die S t r a ß e n a u s s c h ü f f e  bei D u r c h f ü h r u n g  d e r  C o n c u r r e n z  
f ü r  die Z u f a h r t s s t r a ß e n  d o r t ,  w o  ih re  K r ä f t e  u n d  M i t t e l  nicht a u s r e i c h e n ,  nach B e d a r f  
zu unters tü tzen  u n d  re ch tsk rä f t ig  a u fe r le g te  L eis tungen  m ittelst  politischer E r e c u t i o n  zu e r­
z w in g e n .



K ader političnemu oblastvu, vabečemu pravico, katera mu pristoji po zakonu 
o skladnih cestah, pride taka prilika, da cestna dela priredi na ravnost ob troskih 
tistih, katere v to veže dolžnost, tedaj sme od njih zahtevati in izterjati primerna 
naprejšnja plačila na račun njihovih skladnih deležev.

Ako je , da k temu tudi dežela da priplačilo, naj se tega priplačila primerna poraba 
ugotovi s poprejšnjim dogovorom deželnega odbora.

§ . 9.

K adar  se kak kolodvor ali kaka prejemna postaja napravi samo na korist ene 
ali samo nekterih občin ali zasebnikov, tedaj se edino dotičnim udeležencem prepušča, 
potrebno dovozno napraviti in vzdržavati.

V  Dunaju dne 2. marca 1874.

Franc Jožef m. p.

Laser m", p.



W e n n  die politische B e h ö r d e  in  A n w e n d u n g  d e s  ih r  durch d a s  S t r a ß e n c o n e u r r e n z -  
gesetz e in g e rä n in te n  B e fu g n is se s  in  die L ag e  kommt, S t r a ß e n a r b e i t e n  u n m i t t e lb a r  a u f  
K os ten  de r  V erpflich te ten  e in z u le i te n ,  so kann sie v o n  den  letzteren angem essene  Vorschüsse 
a u f R e c h n u n g  d e r  von  dense lben zu leistenden C o n c u r r e n z b e i t r ä g e  v e r la n g e n  u n d  e in b r in g e n .

K o m m t  hiezu auch ein  B e i t r a g  vom  L an d e  zu le is ten , so ist dessen entsprechende  
V e r w e n d u n g  durch v o rh e rg e h e n d e  V e r e i n b a r u n g  m it  dem  Landesauöschnsse  sicher zu stellen.

§ . 9 .

W e n n  ein B a h n h o f  oder  eine A n f n a h m s s ta t io n  lediglich im In te r e s s e  e ine r  o d e r  
e in ig e r  w e n ig e r  G e m e in d e n  oder  v o n  P r i v a t e n  errich te t  w u rd e ,  so bleib t  die H e r s te l lu n g  
u n d  E r h a l t u n g  de r  n o th w e n d ig  w e rd e n d e n  Z u f a h r t s s t r a ß e  lediglich den  be tre ffenden  I n t e ­
ressenten über lassen .

W i e n  a m  2 .  M ä r z  1 8 7 4 .

Franz Joseph m. p.

Lasser m. p.



11.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 20. marca 1874
št. 2167,

ki se lire tega, kcila.f boito nastopile vaje v orožji za tiste osebe, za ktera velja 8- -*-
brambene postave.

C. kr. ministerstvo za deželno bran je  po razpisu od 2. marca 1874 št. 8 5 0 /IV  
zaukazalo sledeče zastran te g a ,  kedaj se imajo osebe, za ktera §. 27  brambene 
postave velja, in dijaki poklicati k prvi vojaški izučbi, oziroma k začasnim vajam 
v orožji:

1. O navadnih razmerah, torej tudi za zdaj se smejo učiteljski kandidati za 
ljudske šole in učitelji na teh šolah in dijaki poklicati k vojaški službi v enem letu
samo enkrat, in sicer naj dalje za štiri tedne v takem času, v kterem se ljudski
poduk in učenje najmanj moti, tedaj ob času počitnic.

2. Prvo vojaško izučenje teh oseb se ima vršiti pri kadrih dve leti zaporedoma 
vsakokrat po štiri tedne.

3. Ako bi se vaje v orožji c. kr. deželne hrambe vršile zunaj časa za  gori
imenovane osebe razpoložnega, tedaj se imajo te osebe med tem časom h kadrom 
v vajo poklicati za toliko časa, kolikor se ga je tisto leto za vaje odločil^.

T a  ugodnost velja tudi za tiste učitelje, učiteljske kandidate in dijake, kteri so 
oficirji ali kadeti.

4. V  obeh primerljejih (točka 2  in 3, odstavek 1) se imajo poklicati k tistim 
kadrom, kteri so naj bližji domovališu teh oseb; postavno pravilni stan teh kadrov 
pa zarad tega ostane, kakor je  bil poprej (nedotaknjen).

5. Pod enakimi razmerami (točka 4 )  se imajo lastniki podedovanih kmetij po­
klicati ob času , ki kmetovanje naj manj moti, h kadrom, kjer se. pa morajo nepre­
nehoma osem tednov izučevati. K a r  se pa tiče tistih vaj, ktere se vrše po žetvi, 
ne potrebujejo te osebe nobenega izjemnega ozira.

6. Deželnim nameram primerne uravnave v izpeljavo nazočih določeb naj se 
narede dogovorno z političnim deželnim oblastnijam od brambovskih poveljstev (d e ­
želno- branskih poveljstev).

To se tukaj očitno razglaša.

C. k r . dvorni sv č tn ik :
Knez Lotar Metternich 1. r.



11.

Kundmachung bei* K. K. Canöcsvpgieviuig für Mratn vom 20. M ürz  
1874, Z. 2167,

betreffend den Zeitpunkt der Waffenübungen der P ersonen , ans welche der §♦ SV des W ehr­
gesetzes Bezug hat.

D a s  k. k. M in i s t e r iu m  f ü r  L a n d e s v e r th e id ig u n g  h a t  l a u t  E r la s s e s  v o m  2 .  M ä r z  1 8 7 4 ,  
Z .  8 5 0 / 1 V ,  hinsichtlich de r  B e iz ie h n n g  jen e r  P e r s o n e n ,  a u f  welche de r  §. 2 7  d e s  W e h r ­
gesetzes A n w e n d u n g  findet u n d  d e r  S t u d i r e n d e n  zu d e r  ersten  m il i tä r ischen  A u s b i l d u n g ,  
bez ieh ung sw e ise  zu den  periodischen W a f f e n ü b u n g e n ,  N a ch s teh e n d es  a n g e o r d n e t :

1. U n te r  g ew öhn lichen  V e rh ä l tn is se n ,  d a h e r  b is  a u f  W e i te r ö ,  d ü r fe n  die L e h r a m ts -  
k and id a te n  f ü r  V o lksschulen , u n d  L e h re r  a n  diesen A n s ta l t e n ,  d a n n  die S t u d i r e n d e n  in  
e inem  J a h r e  n u r  e in m a l  u .  z. in  de r  M a r i m a l d a n e r  v on  v ie r  W o ch e n ,  w ä h r e n d  d e r  de n  
V o lk su n te r r ic h t ,  bez ieh ung sw e ise  die S t u d i e n  a m  w en ig s ten  s tö renden  Z e i t ,  a lso  in  den 
F e r i e n  z u r  m il i tä r ischen  D ie n s t le i s tu n g  e in be ru fen  w e rd en .

2 .  D i e  erste m ili tä r ische  A u s b i l d u n g  dieser P e r s o n e n  ist in  je  2  a u f e in a n d e r f o lg e n ­
den J a h r e n ,  j e d e s m a l  in  de r  D a u e r  vo n  4  W o ch e n ,  bei den  C a d r e s  vo rzun eh m en .

3 .  S o l l t e n  die W a f f e n ü b u n g e n  de r  k. k. L a n d w e h r  a u ß e r h a lb  de r  f ü r  die v o r g e ­
dachten  P e r s o n e n  v e r fü g b a re n  Z e i t  s ta t t f in d e n ,  so sind diese in n e r h a lb  de r  le tz te r« ,  a u f  
die f ü r  d a s  betre ffende  J a h r  festgestellte W a f f e n ü b n n g s d a u e r  zu den C a d r e s  zur U e b u n g  
einzubeziehen.

D i e s e s  Z u g e s tä n d n iß  erstreckt sich auch a u f  jene  L eh re r ,  L e h r a m ts k a n d id a te n  u n d  
S t u d i e r e n d e ,  welche O ff iz ie re  ode r  E n d e te n  sind.

4 .  I n  be iden  F ä l l e n  ( P u n k t  2  u n d  3 ,  A l in e a  1 )  sind die (E in b e ru fu n g en  zu den
den D o m ic i le n  d e r  be tre ffenden  zunächst befindlichen C a d r e s  zu ve ran lassen ,  de ren  gesetzlich 
n o r m ir t e r  S t a n d  d adurch  u n b e r ü h r t  bleibt.

5 .  U n te r  gleichen M o d a l i t ä t e n  ( P u n k t  4 )  sind die E ig e n t h ü m e r  e re rb te r  L a n d w ir th -
schäften, in  d e r  den  W ir th s c h a f t s b e t r ie b  a m  w en igs ten  s tö renden  Z e i t ,  bei den  C a d r e s  jedoch
u n u n te rb ro c h e n  de r  achtwöchentlichen A u s b i l d u n g  zu un te rz iehen .  B ezüg lich  d e r  W a f f e n ­
ü b u n g e n ,  welche oh n eh in  im m e r  nach de r  E r n t e  sta ttf inden , b e d ü r fe n  d ieselben keiner a u s ­
n a h m s w e is e «  Berücksichtigung.

6 .  D i e  den  L a n d e sv e rh ä l tn i f f e n  entsprechenden A n o r d n u n g e n  zur D u r c h f ü h r u n g  v o r ­
s tehender  B e s t im m u n g e n  sind im E in v e r n e h m e n  m i t  d e n  politischen L an d e ss te l le n  —  v o n  
den  L a n d w e h r - C o m m a n d e n  ( d e m  L a n d e s v e r th e id ig u n g s - C o m m a n d o )  zu treffen.

D i e ß  w i rd  h iem it zu r  a l lg e m e in e n  K e n n tn iß  gebrach t.

D er k. k. Hosrath:
Fürst Lothar Metternich m. p.




